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„Hoch“ Banffy!
Eri s’a deschis dieta uogară şi 

deja Ja prima apariţiune a ministru- 
lui-preşedinte Banffy, în incinta ca
merei, e’au anunţat 4^e viforóse 
pentru parlament, respun4end în- 
tróga oposiţiă la strigătele cam 
slabe de „éljen/“, prin care Banffy a 
fost salutat de ai săi, cu strigăte 
sgomotóse de nhoch!u

Cam în acelaşi timp era întru
nită la vestitul Kecskemet marea 
adunare poporală, conchemata de 
Francisc Kossuth şi soţi cu scop 
de a stărui pentru teritorul vamal 
independent şi a protesta contra ac
ţiunii şovăitbre a guvernului.

Este adecă firma credinţă a ce
lor din stânga extremă, că minis* 
trui-preşedinte Banffy a luat unele 
angajamente faţă cu Austria şi gu
vernul ei, prin care şi a călcat cu- 
véntul dat în plina şedinţă a came
rei, când a asigurat, că nu va în
cheia un pact, decât numai în con- 
diţiunile strînse dictate de legea din 
1867 şi în mod definitiv, er în cas 
când acésta nu ar succede pe cale 
parlamentară, nu va primi nici o 
soluţiune provisorică, ci va face 
paşii de lipsă pentru înfiinţarea te- 
rifcorului de vamă de sine stătător.

„Nici odatău, exclamă „Magyaror- 
szag“, „nu şi-a bătut joc guvernul în 
mod mai perfid de partida indepen- 
distă, decât acuma, şi acésta pentru 
că s’a dat crecjement asigurărilor 
sale. Banffy, însă nu şi-a împlinit 
promisiunea, şi astăcjî vedem, că 
ministrul-preşedinte tóté le voiesce, 
numai teritorul vamal de sine stă
tător nu, căci unde sunt pregătirile, 
re ar fi trebuit se le facă Banffy 
pentru crearea vămii ungurescî, pen
tru caşul când pactul cu Austria nu 
s’ar puté realisa pe cale parlamen
tară ?“

Deja se anunţă din tóté părţile 
o luptă exacerbată a oposiţiei ma
ghiare în contra cabinetului Banffy 
şi ar fi fórte dispuşi corifeii stângei 
extreme de a face chiar obstrucţiă.

Nu-i vorbă, păna a face obs
trucţiă seriósá, se vor mai gândi şi 
resgândi cei din oposiţiă, căci în 
fond deocamdată tóté ameninţările 
lor nu sunt decât reflexul vechei şi 
cunoscutei tactice de a face sgomot 
pentru de a spăria pe cei din Viena, 
şi a i face mai flexibili faţă cu pos
tulatele ungurescî.

De astă-dată în Austria ac09tă 
tactică nu va mai prinde ca pănă 
acum. Acesta se póte cjice cel pu
ţin în cât privesce cercurile partide
lor diferite înafară de cercurile gu
vernului. Adevărat, că acum au în
ceput foile inspirate de guvernul 
Thun se presente pe actualii miniş
trii presidenţi, ca pe salvatorii uni
tăţii economice a monarchiei şi chiar 
un cjiar de altfel nu tocmai prietin 
al Maghiarilor, ca „Vaterland1*, aduce 
laude lui Banffy, pentru că ar fi 
dovedit, că voiesce se susţină acea 
unitate economică.

Tote acestea, precum şi încer
cările pressei conservative polonese 
de a înlăţişa pe cei ce se vor mai 
opune şi acum resolvării parlamen
tare a cestiunii pactului ca pe nisce 
contrari ai intereselor de putere şi 
de unitate ale monarchiei, nu sunt 
decât nisce încercări de a face pre
siune morală şi a veni astfel în aju
tor guvernului Thun, care-’şî dă tote 
silinţele să facă, ca „Reichsrathtf-ul 
se lase la o parte tóté litigiurile re
lative la dreptul limbilor şi se ter
mine odată cu pactul.

Nu este înse pănă acum nici un 
prospect, ca contele Thun se-şi ajungă 
scopul. Germanii nu vor se cedeze, 
şi pdte nici nu mai pot ceda, din 
causă, că stau sub terorismul opi- 
niunii publice a alegătorilor lor, 
cari pretind perseveranţă în obstruc* 
ţiă, pănă ce nu se va satisface în 
tote privinţele postulatelor germane. 
Dér nici Cehii nu se gândesc a ceda, 
şi tocmai acum organul lor de frunte 
declară serbătoresce, că ori ce trac* 
tărî noué cu conducătorii cehi ar fi 
fără scop, de óre-ce ei nu vor mai 
ceda nici cât negru sub uughiă.

In mijlocul srigătelor mai mult

séu mai puţin sincere de protestare 
ale oposiţiei maghiare în contra ati- 
tudinei guvernului Banffy şi în mij
locul sgomotului de arme, ce vine 
din taberele partidelor austriaco şi 
se îndr0ptă aci în contra guvernu 
lui Thun, aci în contra pactului cu 
Ungaria, va fi o adevărată minune, 
decă se va găsi mijlocul de a trece 
pactul peste Rubicon.

Desbaterile din ambele parla
mente oferă deci de astă-dată un in
teres mai mare ca ori şi când. Ele 
vor da probă despre aceea, decă dua
lismul mai are seu nu putere de 
viaţă.

Se ne cultivăm limba!
Cel mai principal obiect de în

văţământ în şcâlele naţionale ale 
tuturor popórelor este şi ar tre
bui se fiă limba maternă. L a  noi 
înse, după-cum tuturor ne este cu
noscut , scólele popórelor nema
ghiare, cunoscute sub numirea de 
Bşc0le confesionale", sufer o a- 
batere de tot tristă dela acéstá re
gulă prin faptul, că numărul óre- 
lor impuse pentru propunerea lim- 
bei maghiare este atât de mare, în
cât pentru propunerea limbei ma
terne fórte puţin timp mai remâne. 
Unde mai pui apoi, că tofcă atenţiu
nea şi tótá gravitatea învăţământu
lui se pune din partea autorităţilor 
şcolare ale statului aprópe esclusiv 
pe limba maghiară, în timp ce limba 
română, ca limbă maternă a elevi
lor, e considerată din partea acelor 
autorităţi, aşa cjicând, numai ca be
nevolă.

Aşa-dér nici chiar acea parte a 
tinerimei române, care mai póte găsi 
ocrotire în şc0lelc nóstre poporale 
şi în puţinele şcole medii, ce le a- 
vem, nu are ocasiunea de a se puté 
desvolta de*ajuns în limba sa ma
ternă. Dér apoi marea mulţime, care 
îşi primesce crescerea îa şcole stre 
ine, mai ales maghiare, unde limba 
română nu numai, că nu este ad 
misă nicî măcar ca studiu extraor

dinar, dér sistematic e insultată şi 
batjocurită?

Neajunsele, ce le suferim din 
causa acesta, sunt atât de mari şi 
îngrijitore, încât —  după cum am 
avut durerósa ocasiune de a-ne con
vinge din mai multe corespondenţe, 
ce le am prhnit în timpul din urmă, 
mai ales din părţile ungurene, ba 
chiar şi din jurul Gherlei —  limba 
románéscá a început icî-colo se fiă 
înlocuită chiar şi în societăţi curat 
românesc! prin limba maghiară.

Acésta este cu atât mai îngri
jitor, cu cât asemenea apariţiuni se 
ivesc chiar şi în sînul tinerimei nós
tre de ambele sexe, fii şi fiice de 
preoţi români, despre cari, ca unii 
cari sunt crescuţi pe la şc0le, nu 
putem presupune, că ar fi conduşi 
de vre-un dispreţ faţă de limba lor 
maternă, ori că ignoranţa i-ar orbi 
atât de mult, încât se nu vadă şi 
se nu scie, că într’un timp ca cel 
de ac}î, când tóté popórele culte ale 
lumei ţin cu atâta tăriă la limba 
lor maternă şi se mândresc cu ea, 
introducerea unei limbi streine, cum 
este cea maghiară, ca limbă de con
versaţiă în societăţi românesci de
notă nu numai o totală iipsă de bun 
gust din partea lor, ci în acelaşi 
timp şi o totală lipsă de consciinţă 
de sine şi de bună crescere.

Causa principală a acestor du- 
reróse apariţiuni o găsim mai ales 
in împrejurarea, că mare parte din 
tinerii noştri crescuţi la şcole ungu
resc! se simt mai dibaci de-a purta 
o conversaţiă în limba maghiară, 
decât în propria limbă maternă, pe 
care au negligiat’o atât de mult, încât 
se ruşin0ză înşi-şi de sine şi se simt 
inferiori faţă de alţii, cari şi au dat 
mai multă ostenelă de a-şi însuşi o 
fruuiósá limbă románéscá. Vrând 
deci se şl ascundă acésta inferiori
tate a lor, se cufundă şi mai mult, re
curgând în conversaţiă la una ori 
alta dintre limbile streine.

Aici ne isbim de un reu, pen
tru a căruia delăturare, în margineie 
înguste ale posibilităţii, datori sun
tem a lucra cu tótá seriositatea
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Colonelul Baron Urs David de Margina
la Solferino şi Lissa.

Conferinţă ţ>nu*ă de Colonelul austro-ungar Francisc Rieger în cer
cul militar din Sibiiu şi Braşov, la 2 Ianuarie şi 20 Februarie 1898.

— C o n t i n u a r e .  —

Şeful de stat-major, căpitanul de fregată d’Amico, 
schimba mereu distanţa la care treceau vasele pe dina
intea întăririlor pentru a dificulta artileristuîui inamic 
tragerea precisă, şi în adevăr, pe timpul acestei mişcări 
n’a fost nimerită nicî o corabie. Persano ordona lui 
„Formidabileu se se repedă printr’un elan sub fortul 
St. Gî-iorgio şi se-1 facă să înceteze focul. Comandantul 
acestei cliirasate, căpitanul de fregată cavaliere di Saint 
Bon, eşi din linie şi alese o posiţie din care anfilâ (de
masca) două baterii (Mamula şi Zupparina ?) pe când în
suşi vasul se găsea în unghiul mort al fortului principal. 
Aci rămase el ţinendu-se cu cârma şi maşina din causă, 
că adâncimea apei fiind prea mare, nu putea ancora. 
Celelalte cinci corăbii ale lui Persano cuprinseră din 
trei părţi fortul.

îndată după începerea luptei cu Persano sosi di- 
visia chirasată a lui Ribotti din spre Ost, lua posiţie 
contra turnului Wellington şi deschise focul asupră-i. Pe 
când trecea Ribotti pe dinaintea limbei de pământ 
Stoncica, un obus din Wellington eclatâ pe una din co
răbii şi-i aprinse pânzele. Lupta ce se încinsese acuma 
între cele 8 chirasate şi 2 fregate de lemn, adecă între 
grosul flotei italiene şi fortificaţiunile portului, fu o 
luptă tare înfocată. Văile şi dealurile insulei răsunau de 
tunetul artileriei. Bateria Schmid fu bătută de B chira
sate d’ale lui Ribotti dela distanţa de 1500 m } la înce
put cu focuri individuale, er mai târdiu cu salve. Focul 
acestora fu aşa de crâncen, încât bateria era aprope aco
perită de obusurl şi eclaturi. Insă cu sânge rece şi cu 
un calm demn, comandantul ei, sub-locotenentul Paw- 
lowsky, conduse focul celor 4 tunuri ale sale pănă 
după prând, la ora 3, când rănit la cap de un eclat de 
obus, cădu fără simţire şi fu scos din baterie.

încurajată de focul slab al acestor puţine tunuri 
ale bateriei faţă de colosul său chirasat, vaporul „Re 
d’Italiau se repedi pănă la 400 m. de baterie. Dela acestă 
distanţă descărcând în câte-va minute 107 focuri asupra 
bateriei, un fel de fcc de tiraliori, reuşi corabia după 
ora 3 se aprindă magazia de pulbere (filiala) printr’un

obus Amstroug de ‘20 cm. Urma o explosie teribilă, care 
cutremura íntréga insulă şi marea, ér pe brava baterie 
o prefăcu într’o ruină, îngropând sub dénsa tóté tunu
rile şi pe cei 34 de omeni, garnisóna bateriei. Numai 1 
sub-oficer şi 5 soldaţi, care tocmai aduceau muniţie dela 
magazia de reservă, rămaseră in vieţă.

Un strigăt de triumf răsuna din tóté corăbiile ita
liene şi inamicul îndoi încordările sale, ca să pregătâscă, 
de se póte, aceeaşi sórte şi celorlalte întăriri.

Colonelul Br. Urs telegrafâ: „Bateria Schmid, re
dusă la tăcere4*.

Apărătorii aprigi, din celelalte uvraje, cari au a 
susţine lupta inegală cu înfricoşatul adversar, continuarâ 
cu un curaj neîntrerupt.

Pe când se întreţinea lupta, în acest mod, cu cele
8 colosuri chirasaţî, veni dela Comisa corveta „Guiscârdou 
cu raportul cătră Persano, că contraadmiralul Vacca a 
încetat bombardarea bateriei d’acolo şi s’a dus la Albini 
în faţa portului Manego. De asemenea sosi raport şi 
dela Albini, că orî-ce încercare a debarca, este impo
sibilă.

î Va urma).
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atât în şcdlă, cât şi înafară de 
şc0lă.

In şc6lă ar trebui, ca profesorii 
se caute înşi şi a premerge ca esem- 
pla, însuşindu-şi din capul locului o 
pronunţare clară şi corectă, căci în 
acésta stă frumseţa limbei românesc!. 
S’a observat, că chiar între profeso
rii şi profesórele puţinelor nóstre 
şc0le medii, teologii, preparandii, 
şcole şi internate de fete etc. se află 
unii, car! lasă prea mult de dorit în 
privinţa acésta. In ce priveşte res- 
picarea cuvintelor, muiarea silabe
lor şi diformarea unor espresiuni ei 
n’au căutat aprópe de loc, ori fóite 
puţin se se emancipeze. Se înţelege 
apoi, că nicî la elevii crescuţi de ei 
nu se observă, la întonarea şi pro 
nunţarea cuvintelor în limba română, 
vre-o emancipare. Când es de pe 
băncile şcolei şi aud în cutare so
cietate o conversaţia ţinută într’un 
limbagiu mai clar şi mai corect, ei 
rămân 0reşicum surprinşi de frum
seţa limbei românesc! şi involuntar 
simt în sine inferioritatea, de care 
am amintit. Şi acesta numai şi nu
mai pentru-că nu s’au obicinuit a 
vorbi ast-fel; nu s’au obicinuit a aucji 
a8t-fel vorbind nici pe cei din jurul 
lor, ba nici chiar pe profesori, aşa 
că în cele din urmă se simt ge 
naţî de-a face eaeepţiune în pri
vinţa acésta.

Acest fel de gena reu înţelăsă 
ar fi de dorit se se curme odată. 
Profesorii sunt cei dintâiu chiămaţi 
a lucra în direcţia acesta, căutând 
a-se obiclnui înşi-şî şi apoi a obicî- 
nui şi pe elevi, ca sé se silésca a ş i  
însuşi o limbă románéscá frumósa, 
ceea ce se va puté ajunge mai ales 
prin îndeletnicirea, de-a nu muia şi 
diforma cuvintele, ci a le pronunţa 
curat, aşa cum sunt scrise. Prin a- 
césta îşi vor însuşi un limbagiu, care 
sé corespundă frumseţei limbei ro
mânesc!.

Am  ţinut înadins sé facem aceste 
observări acum, la începutul anului 
şcolar, căci cade mai ales în dato* 
rinţa bărbaţilor noştri, cari se ocupă 
cu educaţiunea. de a îngriji la tóté oca* 
siunile şi pe tóté căile posibile de 
cultivarea limbei românesc!, pentru 
care atât de puţin se lucreză ac|í 
la noi.

Dér nu este numai datorinţa 
profesorilor, ci a nóstra a tuturor, 
cari pe-o cale séu alta am puté face 
servicii în privinţa acesta, ca se cău
tăm a îndemna tinerimea şi a-i da 
pe cât se póte mijlócele şi posibili
tatea de-a se cultiva în limba ro
mână prin cetit, prin contactul so
cial şi prin tot ce numai se póte. 
Totul aternă mai mult numai dela 
îndemânare. Dovadă împrejurarea, 
că adese ori ni*se dă ocasiunea de a 
audi Români culţi, crescuţi printre 
streini şi făiă să fi învăţat la şc0lă ro- 
mânescă, vorbind limba română atât 
de frumos, clar şi corect, încât ori
căruia îi face plăcere de a-i asculta. 
Se disting în privinţa acésta cu deo
sebire unele dintre damele nóstre, 
cari, conduse de o nobilă ambiţiă, au 
dat dovedi, că în scurt timp au scint, 
mai ales prin cetit, se se deprindă 
a vorbi într’o limbă románéscá cutată 
şi frumósa.

Pentru ce óre nu ar fi în stare 
s’o facă acésta toţi, câţi au preten
ţia de a trece ca ómen! culţi între 
Ro>nâni?

In scólele nóstre de fetiţe, pre
cum şi în internate, ar trebui se se 
dea deosebită însemnătate culturei 
jimbei

Nu mai puţină însemnătate 
trebue sé i-se dea limbei nóstre în 
institutele teologice şi mai ales în 
preparandii, ai căror elevi, dedén- 
du-se a pronunţa bine limba româ- 
uăscă, vor servi mai tâî4iu de în

demn şi model în straturi mai 
largi.]

Se facem din ambiţiă şi pe cale 
privată ceea ce vitregele împreju
rări ne împedecă a face în scolă şi 
prin sc6lă. Unii altora se fim învă
ţători şi să nu ne lăsăm negligiată 
limba, clenodiul cel mai scump, a 
căreia cultivare se consideră ac|i ca 
o cestiune de viaţă pentru ori care 
popor. Tinerimea se va simţi atunci 
mai tare îo limba românesoă, o va 
vorbi mai cu curaj $i nu ne va mai 
pricinui durerea de-a aucji, câ la cu
tare şi cutare ocasiune s’a înjosit 
a-şi ignora limba maternă, spre 
cea m ii mare durere a tuturor 
Românilor de bine.

Manifest cătră alegătorii români 
din Bucovina.

„Pat r i a* *  din Cernăuţi, orga
nul partidului naţional român din 
Bucovina publică în fruntea mimă' 
rului seu dela 4 Septemvre următo
rul manifest:

Cătră alegătorii români
pentru dieta ţării a Ducatului Bucovina.

Escriindu-se alegeri nouă pentru dieta 
ţării, s’a întrunit comitetul naţional, care 
în virtutea organisaţiunii nouă de partid 
este representanţa legitimă a poporului ro
mân din Bucovinaşi, susţii nd nealterat pro - 
gramul naţional proclamat la 7 Martie 1892, 
a decis sé între în campania electorală 
pentru dieta ţării cu candidaţii săi proprii, 
chemaţi a afirma fără şovăire în corpul le
giuitor drepturile poporului român. Cons- 
cient de înalta importanţă a momentului 
şi de grava responsabilitate, ce urmézá din 
actuala situaţiune, a ţinut comitetul naţio
nal să se adreseze cătră toţi alegătorii ro
mâni ai ţării, ca în virtutea solidarităţii 
naţionale şi a disciplinei de partid să pro- 
cédá toţi unitar întru afirmarea şi apărarea 
drepturilor nóstre inalienabile.

Alegători români! Preabunul nostru îm
părat şi Duce al Bucovinei serbâză jubileul 
de 50 de ani al Domniei Sale prea înţe
lepte, de care sunt strîns legate tote re- 
vindecaţiunile poporului nostru : desfiinţarea 
boereseului, desrobirea ţăranului, libertatea 
proprietăţii, învăţământul obligator, auto
nomia şi independenţa ţării; cuvine se, deci, 
ca poporul român, pururea credincios mo
şiei şi némului său, să aducă în momentul, 
când întră în lupta pentru afiimarea drep
turilor sale constituţionale, omagiu de iu
bire şi devotament prealuminatului Domn 
jubilant şi să înalţe spre ceruri rugi fer- 
binţi, ca atotputernicul Dumnecfeu să i dee 
încă mulţi fericiţi ani întru binele şi pro 
greşul ţării şi al poporului.

Alegeton români! Poporul român din 
Bucovina, ca elementul băştinaş, ţine cu 
sânţeniă la caracterul istoric românesc al 
ţării, al cărei purtător este atât în urma 
trecutului séu, cât şi a importanţei sale 
culturale şi numerice şi reclamă, prin ur
mare, ca íntréga desvoltare a ţării să fiă 
pe deplin între limitele trase de tradiţia is
torică şi necesităţile politice, culturale şi 
economice ale elementului românesc con
stitutiv de stat.

Poporul român ţine neclintit la au
tonomia ţării garantată prin diploma îm- 
păr£t0scă dela 9 Decemvre 1862 şi legile 
fundamentale ale Monarchiei, reclamă re- 
cunóscerea deplină a drepturilor istorice 
politice, cari urmeză din posiţiunea au
tonomă a tării şi tinde la complecta inde
pendenţă a ţării faţă de celelalte regate şi 
ţări ale Monarchiei, nu numai în privinţa 
politică-administrativă, ci şi în cele judi
ciare şi economice-culturale.

In deplina consciinţă a impoitanţei 
culturii naţionale pentru desvoltarea po
porului conform esigenţtlor timpului şi 
trebuinţelor sale sufletesc!, reclamă învă
ţământul naţional, începând cu şcola po
porală până la terminarea şcolei medii, de 
tote soiurile, şi insistă, ca la supremul corp 
de instrucţiune din ţeră, la universitate, se

se ţină sémá în mod corăspundetor şi de 
trebuinţele, caii resultă din învăţământul 
naţional pentru poporul român.

Ca fii credincioşi ai sântei nóstre bi
serici drept máritóre, reclamăm deplina ei 
autonomiă, convocarea neîntârziată a con
gresului bisericesc ; dorim sincer susţinerea 
păcii confesionale şi respingem prin ur
mare tóté atacurile, cari ar tinde să tur
bure acéstá pace.

Alegători români! Ţinem ca lupta nós- 
tră să urmeze strict pe cale legală şi în 
spirit adevărat constituţional, respectând 
drepturile tuturor concetăţenilor noştri, 
fără deosebire de naţionalitate şi confe
siune, cât şi ale ţărilor şi regatelor, cu cari 
împreună alcătuim gloriosul imperiu habs- 
burgic.

Nu tindem la trezirea şi desvoltarea 
urei şi ostilităţilor naţionale, cari frământă 
astăcji monarchia întregă, ci dorim sincera 
împăcare basată pe dreptate şi încredere 
reciprocă.

După ce progresul naţiunii nóstre e 
în strînsă legătură cu bunăstarea economică 
a întregei ţări, mai ales a populaţiunei agri
cole, tindem — pe lângă desvoltarea unor 
industrii corăspunĉ ătore — la întărirea 
economică a proprietarilor agricoli, prin 
susţinerea întregităţii proprietăţii mici, re- 
gularea potrivită a creditului agricol, for
marea de asociaţiunl agricole spre echili
brarea concurenţei în comerciu, asigurarea 
agricultorilor contra pagubelor elementare 
prin regulare a rîurilor, desvoltarea institu- 
ţiunei de asiguraţiuni asupra mobilelor 
agricole, şi prin regularea cestiunei mun
citorilor agricoli...

*

Urmézá nominarea candidaţilor 
partidului naţional român, ale căror 
nume le am publicat in numărul nos
tru de eri. Manifestul e iscălit de 
■ini :  Iancu Lupul rreşedinte, Dr. 
I. cav. de Flondor, Mcdest cavaler 
le Grigorcea v.-preşedinţi, Dr. Nicu 
Blându secretai, şi do alţi vre-o 50 
ia bărbaţi cie încredere ai Româ
nilor bucovineni

Deschiderea dietei ungare.
Eri la ora \XJ2 a fost deschisă dieta 

ungară din Peşta.
Prima şedinţă a fost scurtă. Când 

ministiul-preşedinte Banffy a întrat în sala 
desbaterilor, majoritatea l’a primit cu stri
gări de „éljenu, ér oposiţia cu strigări de 
nhochu.

După cetirea rescriptului prea înalt 
de deschidere, Polony Géza a pus în dis- 
cusiune caşul ce l’a avut cu Berzeviczy, 
vice-preşedinte, care în şedinţa din urmă 
a sesiunei trecute l’a oprit a vorbi. Polonyi 
numesce acest cas o vătămare a liber
tăţii cuvântului. După-ce Berzeviczy a dat 
lămuriri, baronul Banffy a răspuns lui Po
lonyi, că camera n’a fost vătămată prin 
aceea, că prin rescriptul prea înalt dieta 
a fost convocată mai înainte c’o di de 
cum hotărîse camera. Cu acestea şedinţa 
s’a finit.

*
Şedinţa acésta a fost numai formală. 

Şedinţă în merit se ţine adl, în care, după 
tote probabilităţile, se va statori ordinea de 
di a şedinţelor viitóre. După acésta ordine 
Miercuri şi Joi n’ar fi şedinţe, Vineri îşi 
va face ministrul de finanţe esposeul, Sâm
bătă se vor discuta petiţiile, apoi camera 
va lua o pausă de 30—12 dile, în care 
timp comisiunea financiară va desbate pre
liminariul de budget.

Cam în chipul acesta s’a statorit pro
gramul oficios. Câ ce va cjice la acésta 
oposiţia, e altă căciulă. Adl se va hotări 
definitiv asupra programului.

Intr’aceea partidele din oposiţie se 
pregătesc cu zel pentru marea luptă parla
mentară. Sâmbătă partida Jcossuthistâ a de
cis un atac vehement asupra guvernului, 
punându i în cóste „teritoriul vamal auto- 
nom“. Partida lui Appomji a ţinut Dumi
necă o conferenţă, în care şeful partidei 
a adus în discusiune cestiunile pactului, 
desfăşurându-şl părerile asupra lor. Contele

Apponyi a arătat diferenţa ce esistă între 
opul guvernului şi între disposiţiunile legii 
despre pact; în fine a declarat, că atitu
dinea partidei faţă de proiectul de provisoriu 
din anul trecut, nu este acji moralminte 
obligătore pentru, partidă, aşa dér pentru 
acum Apponyi şi ai săi îşi reservă mână 
liberă faţă cu intenţiunile guvernului. Par
tida poporală încă a ţinut o conferenţă, la 
finele căreia a publicat un manifest, în 
care cu privire la pact se reţine a-se de
clara, pănă când nu va sta faţă ’n faţă cu 
proiecte concrete ale guvernului.

„ Budapesti H irlapu este informat, că 
baronul Banífy vré într’adevăr — după 
cum am arătat mai sus — să nu se mai 
ţină şădinţe în merit pănă la începutul lui 
Octomvre. Acésta o motivâză cu aşteptarea, 
ce trebue să i-se dea contelui Thun în 
privinţa experimentării acestuia cu „Reichs- 
rath“ ul.

Alţii însă spun, că Banffy ar pregăti 
o surprindere sensaţionalâ dietei şi ţării pe 
la mijlocul lui Septemvre. Că de ce na* 
tură ar puté fi acésta surprindere, nu póte 
sci nimeni încă.

rNeue Freie Presseu din Viena di ce 
într’un articul recent, că acum se va do
vedi, décá Ungurii vreau cu totă seriosi- 
tatea să susţină legătura dela 67, séu dór 
sub vălul acestei intenţiunl, Banffy pregă* 
tesce ruperea. Banffy, cjice fóia vienesă, 
are o politică cu două feţe; cercurilor din 
Viena le spune, că autonomia vamală nu 
este decât o formă, ér oposiţiei kossuthiste 
îi şoptesce, că comuniunea e numai pro- 
visorie.

In orl-ce cas şedinţele viitóre ale die
tei vor fi de mare importanţă pentru crisa 
pactului şi pentru situaţia încordată din 
monarchiă.
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România şi propunerea Ţarului. 
„Epocatt află, că d-1 Dim. Sturdza a tele* 
grafat legaţiunei române din Petersburg, 
că guvernul român aderă la congresul de 
pace, propus din iniţiativa Ţarului. Dele
gaţii guvernului român vor fi d-nii general 
Budişteanu, C. I. Stoicescu şi E. E. Stă- 
tescu.

— D-1 V. A. Urechiă, în calitate de 
preşedinte al grupului parlamentar român 
din „Uniunea parlamentară14, după înţe
legerea avută cu mai mulţi membrii din 
grup, prescnţl în Bucurescî, a adresat Vi
neri următorea telegramă la Petersburg:

„Escelenţei Sale Contelui Muraviw,
Petersburg,

Biroul grupului parlamentar român 
din Uniunea interparlamentară, rogă pe 
Escelenţa Vostră să bine-voiéscá a depune 
la piciórele M. S. împăratului umilitele 
sale omagii pentru iniţiativa luată în fa- 
vórea pácéi şi a fericirei popórelor.

Acéstá iniţiativă anunţă o eră nouă 
pentru omenire.

Vivat împăratul pacificator glorios !u
Preşedinte: V. A. Urechiă, 

Senator, fost ministvu.

Revistă externă.
Alianţa anglo-germană. Tocmai 

acum când pressa européná se ocupă în 
lungi articole cu propunerea de desarmare 
a Ţarului, pare cam curios a se vorbi des
pre o alianţă între Anglia şi Germania, a 
cărei ţîntă însă nu este nimănui cunoscută, 
pilele trecute se ventilase prin diare soi
rea, că ambasadorul Germaniei la Londra, 
contele Hatzfeld, care n’a plecat de rân
dul acesta în concediu, a avut dese con
vorbiri la Foreign-office cu câţi-va miniş
tri englesî. Fóia engl^să vPall Matt Ga- 
zdteu profitând de acest fapt publică soi
rea sensaţională, că ambasadorul german 
a negociat un tractat de alianţă ofensivă 
între Germania şi Anglia; ba susţin9 chiar, 
că tractatul ar fi fost semnat tocmai dilele 
trecute. Scirea acésta a fost considerată 
drept o fantasie a diarului engles. Astăcji 
însă ea pare a primi óre care aparenţă de 
realitate prin cele ce s’au petrecut la 4 
Septemvre n. pe piaţa Waterloo din Ha- 
novera. După un serviciu divin, ce s’a ofi
ciat înaintea columnei-Waterloo, împăratul
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Germaniei Wilhelm a ţinut un discurs că- 
tră armată. împăratul arăta, că trupele stau 
pe un pământ de însemnătate istorică şi 
le aduse aminte amiciţia de arme dintre En- 
glesî şi Germani la "Waterloo. A spus apoi 
trupelor, că armata englesă numai câte-va 
ore înainte a raportat o strălucită victoriă 
(Alusiune la victoria Englesilor dela Omdur- 
man, despre care vorbim mai jos tot la 
acésta rubrică. — Red.) în Africa asupra 
inamicului mult mai numeros. In fine îm
păratul provoca trupele să strige: „Tră- 
éscá regina Angliei !u Acéstá manifestaţia 
pentru Anglia se esplică ca o confirmare 
a scirei publicate de „Pali Mall Gazetteu.

Afacerea Dreyfus. Iu acésta odiósá 
afacere es tot mai mult la ivélá incidente, 
cari nu pot decât să pună Francia în agi
taţie tot mai mare. „Aurore“ din Paris, 
diarul în care şi-a publicat Zola faimósa 
lui scrisóre дtTacusséu фее, că guvernul 
frances n’ar fi luat de bună voie iniţiativa 
acţiunei pentru descoperirea adevărului în 
afacerea Dreyfus, ci ministermi ar fi fost 
silit de străinătate să íncépá acţiunea. 
Anume, ministrul de*esterne Delcassé să fi 
aflat acum cât va timp, că la Roma şi la 
Berlin ’i-se prepară Franciéi un mare scan
dal. S’ar fi hotărît adecă să se publice 
tóté documentele militare, pe cari Eszter- 
hazy le-ar fi vândut lui Schwarzhoppen. 
Ministrul Delcassé s’a dus îndată la Hâvre, 
unde se afla preşedintele Republicei, pen
tru а-l încunosciinţa de scandalul iminent. 
Preşedintele Faure s’a reîntors imediat la 
Paris şi ministeriul a înţeles, că trebue să 
intervie şi să resolve afacerea. Scirea 
acésta însă e greu de crec|ut, décá vom 
ave în vedere reserva ce au păstrat’o pănă 
acum Germania şi Italia în afacerea Drey
fus. — Soţia lui Dreyfus a adresat minis
trului de justiţiă Sarrien o cerere de revi- 
suire a procesului bărbatului său, basată 
pe §. 8 al art. 443 din codul justiţiei 
criminale. Se dice, că miniştrii au de gând 
a resolva favorabil cererea d nei Dreyfus, 
însă nu dór pentru-că ar fi convinşi des
pre nevinovăţia lui Dreyfus, ci pentru a 
satisface opinia publică turburată de eve
nimentele ultimelor ф1е.

O  v ic t o r iă  a  E n g le s i lo r  î n  
A f r ic a .  Din Cairo se anunţă, că Englesii 
au raportat o mare victoriă asupra dervi
şilor la Omdurman. Acest oraş l’au înfi
inţat dervişii după pustiirea oraşului Юшг- 
iitm. Armatele englese au luptat sub con
ducerea generalului Kirtchener şi au nimi
cit oştile inimice, punendu-le pe fugă. Sté
gül negru al Califului a căcjut în mânile 
Englesilor şi el a fost purtat în fruntea 
trupelor englese când acestea au întrat în 
Omdurman. Se dice, că dintre dervişi au 
cărjut mai multe mii. Prin acesta victoriă, 
Englesii s’au făcut stăpâni pe ţărmii Nilu
lui alb şi vor pute străbate tot mai adânc 
în interiorul Africei meridionale.

SC1R1LE DILEl.
— 2r> August v.

„Nemzeti Szövetségiül la Zenta. In
sfîrşit biroul central din Budapesta al 
acestei societăţi de maghiarisare a decis să 
ţină şi la Zenta un tămbălău patrioticesc. 
El vre se organiseze şi acolo o filială spre 
care scop a convocat o adunare de con
stituire pe diua de 11 Septemvre n. Va 
merge şi luminatul ex-rector Dr. Heczegh 
Mihály, preşedintele „s&övetseg“-ului. După 
adunare se va da un mare banchet, în 
care de sigur „patrioţii", făcuţi acum fără 
piţule, vor goli pahare multe în sănătatea 
celor ce s’au jurat să maghiariseze cu fier 
şi foc. E de remarcat, ca adunarea consti
tuantă se va ţine în casa sfatului.

Judele Mahr transferat. Judele de cerc 
din BozovicI, Antoniu Mahr, despre care 
seim, că a fost învinovăţit, că ar lucra 
mână în mână cu naţionalităţile nema
ghiar, e transferat la Teresiopol (Sza
badka). „Egyetértés14 dice, că „acestă trans
ferare este în înţelesul adevărat al cuvân
tului o degradare, deóre-ce la BozovicI, 
Mahr era conducătorul judecătoriei de 
cerca. Adauge apoi: „Rău este numai, că*

0râşî l’au transferat într’un ţinut locuit de 
naţionalităţi şi nu în vre-un ţinut curat 
maghiar, unde Var /i învăţat se fiă om de 
omenia? — Cine l’ar fi învăţat să fiă „om 
de omeniău ? Pungaşii şi defraudatorii din 
ţinuturile „curat maghiarew ?

„Biserică independentă naţională11. Pre
cum se anunţă din Praga, în mai multe 
foi a apărut un apel al unui primar din- 
tr’un oraş din partea ostică a Boemiei. 
Apelul e îndreptat în contra Cehilor noi 
aliaţi cu clericalii. Apelul pretinde ruperea 
de Roma şi reîntorcerea la vechia biserică 
creştină, şi atacă fără cruţare tóté acele 
instituţiunl bisericescl, cari numai tîmpesc 
pe popor şi împedecă desvoltarea culturei. 
Anonimul primar urgité?á întemeierea unei 
biserici naţionale a Cehilor şi cere alege
rea unui comitet, care ar avé să redacteze 
articolii de credinţă, cari vor fi aşternuţi 
înaintea poporului.

Durere patriotică. Foile ungurescl ne 
vestesc o nouă emigrare,' numai cât astă- 
dată nu de Săcui, ci de copii. E vorba de 
comitatele mărginaşe cu Austria ale Un
gariei, mai ales de comitatul Pojon, din 
care mai vârtos anul espirat au trecut un nu 
măr considerabil. Causa? Belşugul fericitei 
Ungarii, acelaşi belşug, care face şi pe Să- 
cui să fugă în România. Urmarea e, ger- 
manisarea acestor odrasle ungurescl, ér pe 
patrioţi tocmai acésta îi dóré.

Luptă între berze şi vulturi. Din Mo-
nastir (Macedonia) se scrie, că în apropie
rea satului Krivogastan, pe linia Ueskub- 
Salonic, s’au adunat acestea mii de
berze şi vulturi, cari se luară la luptă în
focată, făcând un sgomot infernal. Lupta 
a durat o di íntrégá. Berzele au fost în
vinse şi câmpul de luptă era acoperit de 
cadavrele acestor paseri eu picióre lungi. 
Poporaţiunea de prin prejur a adunat ca
davrele, pe cari le-au îngropat, ca să nu 
infecteze aerul. Locuitorii cred, că acéstá 
luptă e prevestitorul unui mare răsboiii.

Din incidentul suirii pe tron a reginei 
Holandei, se anunţă din Haaga, că regina- 
mamă, fosta regină de pănă acum, a pri
mit comitetul central, care venise să-i ex
prime iubirea şi mulţămita pentru înţelep
ciunea, cu care a condus pănă acum Ţările 
de jos în numele fiicei sale. Primarul din 
Amsterdam i-a predat reginei-mame un dar 
de 300,000 fl. pentru scopuri filantropice. 
Regina Emma i-a mulţămit şi a declarat, 
că o parte o va întrebuinţa pentru înte- 
meiarea unui sanatoriu pe séma acelor să
raci, cari sufer de oftică, ér cealaltă parte 
pentru scopuri filantropice in coloniile din 
India.

Reîntorcerea Spaniolilor din Santiago.
E tristă şi posomorită scena, ce se desfă
şură acum în porturile spaniole: e nesfîrşit 
convoiul celor ce se întorc după catastrofa 
dela Santiago, care acum nu mai e al Spa
niolilor. Mândra oştire, care plecase acum 
trei ani plină de bucuriă şi speranţe, se 
întorce acum decimată şi în starea cea mai 
deplorabilă. Regina însa-şl a voit să în 
témpine pe nefericiţi, dér la sfatul lui Sa- 
gasta şi a exprimat simpatiile sale pentru 
răniţii, ce se întorc, prin întemeierea de o 
sută de paturi într’un spital. Din vorbele 
soldaţilor şi ale matrozilor reese, că oşti
rea în întreg decursul răsboiului a fost lip
sită de un comandant priceput şi conscien- 
ţios; şi décá cu tóté acestea Spaniolii s’au 
luptat cu un eroism aprópe fără părechiă, 
acésta se explică numai prin calităţile deo
sebite şi entusiasmul propriu soldatului spa
niol. E interesant, că medicii americani se 
întrec care de care în curarea răniţilor spa
nioli, dér acesta o fac ei nu atât din vre un 
sentiment deosebit umanitar, ci numai din 
curiositate scienţifică, căci voiesc să stu
dieze efectul armelor americane. Eroismul 
soldaţilor spanioli îl dovedesce între altele 
şi faptul, că nici măcar un stég spaniol n’a 
putut căde în mânile Americanilor. S’au 
pus în circulaţiune mulţime de legende, 
dér legende adevărate despre minunile să- 
vîrşite de Spanioli în acest résboiü. Când 
generalul Linares a fost transportat în tim
pul asaltului dela San-Juan de pe câmpul 
de luptă, rănit mortal, cum era, tot mai

striga şi îmbărbăta pe soldaţii săi la luptă. 
Un matroz cu numele Arnosa, a prins o 
bombă de jos şi a aruncat’o în mare, îna
inte de a se fi spart. Locotenentul Zara- 
gosa şi-a dat sufletul cu strigătul de „Să 
tráéscá Spania !u şi ultima sa dorinţă a 
fost, să-l îngrope pe faţă cu un stég spa
niol. Căpitanul Sagaja, când a văcjut, că 
i-se cufundă corabia, s’a împuşcat pe bord. 
Asemenea se dice şi de admiralul Cervera, 
că numai cu greu l’au putut reţinâ, să nu 
se sinucidă. Tóté acestea sunt pagine de 
aur în istoria acestui tragic résboiü. Sin
gura mângâiere, ce li a putut rămâne Spa
niolilor după catastrofă, e eroismul cu care 
s’au luptat. E indescriptibilă miseria, în 
care se întorc aceşti nefericiţi. Un tată a 
exclamat, când a văcjut pa aceşti nefericiţi 
în port: „Decât să-l văd pe fiiul meu aşa, 
mai bine să nu se întorcă de loc! Décá 
se va întorce în starea acestora, mă duc 
şi-l împuşc pe Sagasta!“

Premiul eroului dela Santiago. Miss 
Arnold Emma, una din frumseţile Ameri- 
cei, a sărutat mai cjil0!® trecute cu ocasiu
nea unei sărbători în faţa unui număros 
public pe locotenentul Hobson, eroul dela 
Santiago. Atunci fără îndoelă nu-şl va fi 
închipuit, ce urmări are să aibă acest să
rutat. De-atunci a devenit aşa cjicând o ce
lebritate de primul rang. Epistolele şi te
legramele, ce-i vin, nü mai incetézá. Mese
riaşii de tóté branşele se îmbuldesc la ea 
de diminâţa pănă séra pentru subscrieri; 
cu toţii, croitori, friserl, modiste o rógá să 
le permită, să boteze cea mai nouă modă 
cu numele ei. S’au compus pănă acum mai 
multe valsuri „Arnold-Hobsonu ; o nouă spe
cie de licher portă numele de „sărutarea 
lui Hobsonu. Noii născuţi sunt botezaţi nu
mai Arnold şi Emma. Propunerile de că- 
sătoriă, ce i-s’au făcut tinerei fete în ulti
mele săptămâni, sunt nesfîrşite. Tinerii n’au 
cuvinte, cum să mai laude pe Hobson de 
fericirea, de care a avut parte ; alţii fi- 
resce, crépá de invidiă. Unul din aceştia 
din urmă, a început să se subscrie aşa: 
„Odiniórá pretin al lui Hobson, aoum cel 
mai neîmpăcat duşman al luiu. Tema aces
tui sărut n’a lăsat reci nici pe dramaturgi, 
căci se asigură, că în curând vor apără 
câte'va drame cu titlul: „Premiul eroului 
dela Santiago14 séu „Sărutarea lui Hobsonu.

Manevrele din Bănat.
Se scie, că anul acesta marile mane

vre ale armatei comune se ţin pe terito
riul Bănatului Timişan. Ele s’au început 
deja la 3 Septemvre dela Buziaş, unde se 
află cartierul principal. Intre Lugoş şi Bu
ziaş s’a dat în acea c}i un atac grandios 
de cavaleriă.

Duminecă în 4 1. c. a fost pausă. In 
acesta di s’a dat o mare serenadă în onó- 
rea Majestăţii Sale, însoţit la manevre de 
moştenitorul de tron Francisc Ferdinand 
şi de archiducii Iosif şi Francisc Salvator, 
cari dimpreună cu monarchul sosiră în T i
mişora Vineri în 2 Septemvre, de unde, 
după o pausă de 6 minute, trenul a plecat 
la Buziaş.

Erí Luni, astăcji Marţi şi mâne Mier
curi manevrézá ambele corpuri de armată 
X II (Transilvania) şi VII (Bănat şi partea 
de răsărit a Ungariei). Manevrele acestea 
se fac între rîul Timiş şi satele Lugoşel 
şi Uliuc.

Aceste două corpuri de armată au 
făcut înainte de marile manevre dela Bu
ziaş, manevre mai mici în Ardeal şi Bă
nat, având aprópe tóté ca temă un résboiü 
al României în alianţă cu Rusia contra 
Austro Ungariei In special manevrele din
tre Bocşa şi Oraviţa aveau ca suposiţiune 
năvălirea unui contrar dela sud-ost în Tran
silvania pe la strîmtorile Oltului şi Jiului, 
cu scop de-a înainta pănă la Budapesta. 
O armată inimică este trimisă contra Aus- 
tro-Ungariei parte pe Dunăre în sus, parte 
peste munţii Gorjului şi Mehedinţi, in Bă
nat, pentru a ocupa teritoriile locuite de 
Români şi a înainta pe Valea-Mureşului 
pănă la Lipova pentru a veni în contact 
cu armata principală, care operézá în Ar
deal. In cas de înaintare bună inimicul ar 
puté ameninţa şi linia de retragere a tru

pelor anstro-ungare din Ardeal. Contra 
acestui corp străin de armată se trimit 
honvezii şi glotaşii din ţinutul Timiş6rei 
şi Seghedinului, însă honvezi, în lipsa ar
tileriei, luptă nefavorabil. După tóté aces
tea lupta decisivă se dă în triunghiul stra
tegic Caransebeş-Lipova-Arad.

Acésta este în liniamente generale 
tema manevrelor mari din ăst-an.

*
Din Timişora i-se scrie „Tribunei* 

din Sibiiu, că monarchul n’a voit să pri- 
méscá la gara de acolo vorbirea primarului 
orăşenesc. împrejurarea acesta i a supărat 
nespus de mult pe jidano-maghiarii din 
Timişora, la ceea-ce se mai adauge şi faptul, 
că la sosirea Majestăţii Sale în gara Timi- 
şorei se aflau un mare număr de Români 
pe peronul gării, cari prin urările lor de 
„să tráéscá“ fáceau să amuţâscă „éljen“-u- 
rile maghiare.

NECROL OG.  Nicolau Sterca Şu
luţiu de Cărpeniş, funcţionar la institutul 
de credit şi economii „Albina* Sibiiu, a 
răposat în Domnul Vineri în 3 Septemvre 
n. a. c. la orele 3‘/2 diminâţa în etate de 
35 aui. înmormântarea i s’a făcut Dumi* 
necă în 4 1. c. la 2 ore p. m. Cu inima 
sfâşiată de durere aducem acest trist cas 
la cunoscinţa tuturor rudeniilor, amicilor şi 
cunoscuţilor.

Abrud, Septemvre n. 1893.
Văd. Francisca Sterca Şuluţiu n. 

Tobiaş, ca mamă; Dr. Alesandru, Amos, 
Sabin, Aureliu, ca fraţi; văd. Florentina 
Ternoveanu, Lucreţia Corcheş, Elena, 
ca surori; Georgiu M. Corcheş şi La- 
vina St. Şuluţiu n. Ci ani, ca cumnat şi 
cumnată.

ULTIME SOIRI.
Paris, 6 Septemvre. Generalul 

Zurlinden a primit portofoliul de 
resboiu Ministrul de jostiţiă a co
municat în consiliul de miniştii, că 
a primit dela soţia lui Dreyfus peti* 
tia pentru revisuirea procesului şi că 
o va esamina.

D IY E R S E .
Temperatura lavei. Am amintit în nu

mărul de erl de fierberea neobicinuită în 
care s’a pus în timpul din urmă Vesuvul. 
Că lava ce se varsă din craterul Vulca
nului e forte fierbinte, acésta o scie mai 
fiă care, dér puţini îşi vor fi făcând ideiă 
exactă de temperatura ei, şi cei mai mulţi 
îşi vor fi închipuind, că e aşa de ferbinte, 
ca apa fertă. Măsurarea temperaturii lavei 
e împreunată cu forte multe greutăţi; cu 
tóté acestea Italianului Bartoli Adolf i a 
succes să învingă aceste greutăţi. După 
două metode a cercat el să constate gradul 
de temperatură al lavei, şi în ambele ca
şuri resultatul a fost acelaşi. După cerce
tările lui Bartoli, temperatura lavei, acolo 
unde ese din crater, e de 980—1080 grade 
Celsius, ér după ce a făcut calea de doi 
kilometri pe uscat, e încă tot între 750 — 
870 grade. Pe lângă o temperatură atât 
de enormă, n’avem să ne mirăm de pâr
jolul a tot distrugător, ce-1 lasă în urraă-i 
rîul foc.

Mama şi nevasta lui Shakespeare.
Dómna Bratford-Whiting a publicat într’o 
revistă englesă un studiu asupra lui Sha
kespeare, în care constată, că în nici una 
din piesele genialului scriitor nu întâlnim
o astfel de figură femeiască, care ar co
respunde tipului unei mame ideale, pe când 
din contră iaţii adeseori dau dovadă de 
dragostea lor faţă de capii. Si de fapt, la 
Shakespeare rar obvine rolul de mamă, şi 
şi atunci numai ca o mamă rea, cum e 
mama lui Hamlet. Drept acea, pentru-că 
la marele scriitor nu întâlnim absolut de 
loc glorificarea dragostei de mamă, madam 
Bradford cu tot dreptul pune pe tapet în
trebarea, cum va fi fost mama şi soţia lui 
Shakespeare. Etă dér o nouă problemă, ou 
care îşi vor puté sparge capul de aci îna
inte criticii.

Proprietar: Dr. Aurei îiureşianu. 
Redactor Г С Ш Ш Ш : « r e g o r l w  M a i « r .
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Cursul la bursa din lfiena.
Din B Septemvre 1898.

Renta ung. de aur 4% ................. 120.50
Renta de coróne ung. 4 % . . . .  98.50 
Impr. oăil. fer. ung. în aur 41/2% . 119.70 
Impr. căii. fer. ung. in argint 4V2%* ^0*— 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.— 
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . .  96.35 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25 
Impr. ung. cu premii . . . . .101.— 
JLosurî pentru rez. Tisei şi Seghedin . 141.—
Renta de argint austr....................101.75
Renta de hârtie austr.................... 101.45
Renta de aur austr........................ 121.45
Losurî din 1860.............................  141 80

Acţii de-ale Băncei austro-ungară 903.—
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 392.50
A.cţii de-ale Băncei austr. de credit. 856.50
Napoleondori.............................. 9.53y2
Mărci imperiale germane . . . .  58.85
London vista................................. 120.10
Paris v is ta .............................. 47.55
Rente de corone austr. 4% • • • 101.60
Note italiene..................................  44 20

Cursul pieţei Braşov.
Din 6 Septemvre 1898.

Bancnota rom. Oump. 9.48 Vend. 9.50
Argint român. Cump. 9.44 Vend. 9.46
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Lucrări de legătorie de cărţi. |

Willielm Haydecker
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii ITr. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
ce esistă de 14 ani cu cel mai bun renume şi este 
mult mărită din nou arangiată cu 9  maşini di
ferite.

Se efectuesc tóté lucrările ce cad în sfera legato- 
riei de cărţi, dela cea mai simplă carte de şc0lă legată, 
pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, pluş, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 
esact.

Avénd lucrători de tóté specia escelent pregătiţi, 
acesta legătoriă de cărţi póte se esecute iute şl fórte ieftin
tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

JLucrări de galanterii, passepartout, car
tonase etc. în tóté esecuţiunile posibile.

Despărţement deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 
protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 
personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 
cel mai practic mod de legat.

Tipâresce inscripţiunl pe pantlicl de cununi şi ia 
stéguri eto.

WILHtLM HAYDECKER,
legător de cărţi, 

Strad.a porţii !kTr. 22.31—0

S t r a d a  p o r ţ i i  N r .  22 .
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Napoleond’orl. Cump. 9.51 Vend. 9,53 
Galbeni Cump. 5.60 Vend. 5.65
Ruble B-usescI Cump. 127. -  Vend. 128.—

Mărci germane Cump. 58.50 Vend. — . 
Lire turcesc! Cump. 11.70 Vend. —
Srcis. fonc. Albina 5% 10 i.— Vend. 102

încă. numai 3 $ile! -sal
Societate 
de I ransr CIRCUL HENRY Societate 

fie Í răni;

Braşov, în faţa întrărei la Promenada de jos.

80 Persóne 80. 60 Cai 60
Proprie  musică (orchestra Circului).

Circul e construit după ultimul model corespunzător tuturor cerin
ţelor moderne; iluminat cu gaz aerian şi bine acoperit în cas de pló*e.

A(Jí, Mereu rí, în 7 Septemvre st n. 1898
W *  L a  ó r e l e  8 s é r a  m

Serată de onóre a Directorului HENRY,
cvl progrra^mă "bog'a/tă, extra, ©rcLi:na.réi.

Pentru prima oră

TTzi. ta/ blo-u . x a o n s t r a ,
cu 30 armăsari şi Elefantul, tot ce e mai seosaţional şi extra ordinar, 
ce sau produs în arta dresurii.

O â s a r ,  cal negru, cumpărat aci de 10 4^e de d-1 T ö p  trier,  
în 8 lecţii dresat, pentru prima 0ră condus de directorul, cu cei mai 
buni numeri de dresură ai directorului.

Intermezzuri comice.
Dansuri a corpului «le balet.
L a  acésta serată de onóre fac invitare cu aceea observare, că ’m 

voi da tóta silinţa, ca representaţia de ac|i sa fie cea mai splendidă, a 
acestui seson.

— Tóté detalierile în  a fişe . —
Preţurile locurilor: Loc reservat numerotat fl. 1, Stal I. 70 

cr., Stal ii. 50 cr,. Galeria 25 cr. —  Biletele sunt valabile numai pen 
tru ^iua când au fost cumpărate.

Pentru bilete vendute banii nu se restitue. —  Pentru înlesnirea 
onor. public bilete de venejare la cassa Circului dela órele 11—  1 şi dela 
órele 5 p. m. în jos.

Deschiderea Circului la 7 y4 óre séra. începutul la 8 óre séra.

Joi, în 8 Sept. iţiua penultimă în Braşov, cu

p, MARÍ REP RESENTAŢIUNÎ g
4Í Una la órele 4 p. m. ) f  alta la órele 8 séra ^

L a  orele 4y2 «lupa prânz
Representaţie pentru şcolari şi copii.

— Séra la 8 óre penultima representaţiune. —

Cu distinsă stimă

Director şi proprietar,,
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La o bogăţie nevisată pote cineva fórte uşor ajunge,
cu risic în proporţie mică numai prin

Loteria de clasă reg. ung.
Sau emis în total 1000,000 losurl, din cari 50,000 câştigă şi 50,000 perde, prin urmare cade pe

„tot al doilea los un câştig.**

i i

C e l m a i m a r e  c â ş t i g  în  c a s  f a v o r a b i l  es te

B? | T  UN MILION CORONE.
Apoi uriueză câştiguri de 400̂ 000? 2005000? 100,000- 60>000> 4iM)00? 2 â 30,000? 3 â 20-000, 20 â 10̂ 000? 

50 â 5000,400 ă 2000, 720 â 1000? iooo ă 500. 27800 â 200 Corone.  T r a g e r e a  s e  în c e p e  c u
14 Septemvre st. n. şi se siîrşeste la 13 Octomvre.

Ii O S U R I  întregi a fl. 80, un junietate a fl. 40, a patra parte a fl. fcO, a opta parte a II. IO .

Se află de vânzare în numer restrins la singura colectură principală a
Cassei de bancă IACOB L. ADLER & Fratele.

3 5 6 ; B - i ? i

Fie-cărni participant după tragerea loteriei i*se trimite lista oficială, şi câştigurile se plătesc îndată fără nici o scădere, 

i m  nsirnuriîusnfîît inusiiia!
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Tipografia A. Mnreşianu, Braşov.


